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■ 交通
こ う つ う

機関
き か ん

 

鉄道
てつ ど う

及
およ

び路線
ろ せ ん

バスなどの公共
こうきょう

交通
こ う つ う

機関
き か ん

は、広範囲
こ う は ん い

に整備
せ い び

されており、日常
にちじょう

生活
せいかつ

の重要
じゅうよう

な足
あ し

として大
おお

き

な役割
や く わ り

を果
は

たしています。 

 

 

■ 鉄道
て つ ど う

 
◇乗車券

じょうしゃけん

の種類
し ゅ る い

 

①普通乗車券
ふ つ うじ ょ うし ゃけ ん

 

近
きん

距離
き ょ り

は自動
じ ど う

販売機
は ん ば い き

、遠
えん

距離
き ょ り

や特急券
とっきゅうけん

などは

駅
え き

の窓口
まどぐ ち

で買
か

います。料金
りょうきん

は、自動
じ ど う

販売機
は ん ば い き

の

上部
じ ょ う ぶ

に駅別
えきべつ

で表示
ひ ょ う じ

されています。12歳
さい

未満
み ま ん

（た

だし、中学生
ちゅうがくせい

は大人
お と な

）の子供
こ ど も

は半額
はんがく

、6歳
さい

未満
み ま ん

（ただし、小学生
しょうがくせい

は子供
こ ど も

）の幼児
よ う じ

は大人
お と な

または

子供
こ ど も

１人
ひ と り

につき2 人
ふ た り

まで無料
む り ょ う

です。 

 

 

 

②回数券
かいすうけん

 

10枚分
まいぶん

の料金
りょうきん

で 11枚
まい

買
か

うことができ、同
おな

じ区間
く か ん

を何度
な ん ど

も利用
り よ う

するときに、便利
べ ん り

です。ただし、

使用
し よ う

期限
き げ ん

があります。 

③定期券
て い き け ん

 

毎日
まいにち

の 通勤
つ うき ん

や通学
つ う が く

には 定期券
て い き け ん

が 便利
べ ん り

です。

期間
き か ん

は 1 か月
げつ

、3 か月
げつ

、6 か月
げつ

の 3種類
し ゅる い

で、期間
き か ん

が長
なが

いものほど割
わ り

安
やす

になっています。 

 

◇ IC カ ー ド 式
し き

乗車券
じょうしゃけん

（ Suica （ ス イ カ ） と

PASMO（パスモ）） 
定期券
て い き け ん

にもプリペイド式
し き

乗車券
じょうしゃけん

にも使
つか

えるカード

で、読
よ

み取
と

り装置
そ う ち

を設置
せ っ ち

したすべての鉄道
てつ ど う

とバスで

現金
げんきん

を使
つか

わずに乗車
じょうしゃ

、運賃
うんちん

精算
せいさん

ができます。 

Suica
ス イ カ

は JR東日本
ひがしにほん

で販売
はんばい

しているもので、自動
じ ど う

改札機
か い さ つ き

に 触
ふ

れ る だ け で 改札
かいさつ

を 通過
つ う か

で き ま す 。

PASMO
パ ス モ

は、私鉄
し て つ

、地下鉄
ち か て つ

、バス会社
がいしゃ

で販売
はんばい

して

います。 

 

◇列車
れ っ し ゃ

の種類
し ゅ る い

 

・各駅
か く え き

に停車
ていしゃ

する列車
れっしゃ

：「普通
ふ つ う

」 

・主要駅
し ゅ よ う え き

だけに停車
ていしゃ

する列車
れっしゃ

：「特急
とっきゅう

」、「快速
かいそく

」、

「急行
きゅうこう

」 

 ■ Transportation Facilities 

An extensive network of public transportation facilities is 
available, including railways and buses. These facilities fulfill 
the large role of providing essential methods of daily 
transportation. 
 

■ Train 
◇Types of tickets 
①Ordinary ticket 

Tickets for short distances can be purchased from ticket 
vending machines, while tickets for long distances or 
limited express tickets can be purchased at ticket offices 
in train stations. Fares are displayed above the vending 
machines according to station. Children under 12 years of 
age pay half (however, junior high school students must 
pay the adult fare). For children under 6 years of age, 2 
children can ride free with 1 adult or 1 child (however, 
elementary school students must pay the child fare). 

②Multiple tickets 
You can pay for 10 tickets and receive 11 tickets. The 
multiple ticket is convenient for riding in the same area 
multiple times. However, an expiration date applies. 

③Commuter pass 

A commuter pass is convenient for commuting to work or 
school daily. There are 3 types: 1 month, 3 months, and 6 
months. The longer the period is, the more money you 
save. 

◇IC card-type tickets (Suica and PASMO) 
 
These cards can be used as commuter passes or as prepaid 
train tickets. With them, you can ride on any railway or bus 
equipped with a card reader (which calculates your fare) 
without using cash. 
Suica is sold by the East Japan Railway Company (JR East) 
and allows you to pass through automatic ticket gates just by 
touching the card to the gate. PASMO is sold by private 
railway lines, subways, and bus companies. 
◇Train types 

・Trains that stop at each station: local 
・Trains that stop only at main stations: limited express, 
rapid, express 
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◇時刻表
じ こ く ひ ょ う

 

時刻表
じ こ く ひ ょ う

を利用
り よ う

すると、あらかじめ列車
れっしゃ

の発車
はっしゃ

時刻
じ こ く

と

到着
とうちゃく

時刻
じ こ く

を知
し

る こ とができ ます。 時刻表
じ こ く ひ ょ う

では、

午前
ご ぜ ん

、午後
ご ご

という言葉
こ と ば

は使
つか

わず 24時間制
じ か ん せ い

で時刻
じ こ く

が

表示
ひ ょ う じ

されています。 

 

■バス 

「行
い

き先
さ き

」はバスの正面上
しょうめんうえ

に書
か

かれています。 

バスの運賃
うんちん

の支払
しはらい

方法
ほ う ほ う

は、現金
げんきん

の他
ほか

に、定期券
て い き け ん

や

回数券
かいすうけん

、IC カード式
し き

乗車券
じょうしゃけん

などがあります。 

◇バスを利用
り よ う

するときの注意
ち ゅ う い

 

・バスによっては、乗車
じょうしゃ

距離
き ょ り

にかかわらず一律
いちりつ

料金
りょうきん

の場合
ば あ い

があり、乗
の

るときに料金
りょうきん

を支
し

払
はら

うこと

になりますので、停留所
ていりゅうじょ

やバスの表示
ひ ょ う じ

を確認
かくにん

し

てください。 

・料金
りょうきん

を降
お

りるときに支
し

払
はら

う場合
ば あ い

は、乗
の

ったときに

「整理券
せ い り け ん

」という、乗
の

った停留所
ていりゅうじょ

を示
しめ

す券
けん

を取
と

っ

てください。 

・降
お

りるときは、降
お

りたい「停留所
ていりゅうじょ

」の手前
て ま え

でバスに

備
そな

え付
つ

けてあるボタンを押
お

して運転手
うん てん しゅ

に知
し

らせ

ます。 

・料金
りょうきん

は、バスの内側
うちがわ

正面
しょうめん

の見
み

やすいところに

電光
で ん こ う

表示
ひ ょ う じ

されていますので、整理券
せ い り け ん

に書
か

かれて

ある番号
ばんごう

に対応
たいおう

した料金
りょうきん

を、降
お

りるときに運転手
うん てん しゅ

の 横
よ こ

に 備
そな

え ら れ て い る 「 料金箱
りょうきんばこ

」 の な か に

整理券
せ い り け ん

と一緒
いっ し ょ

に入
い

れます。このとき、「つり銭
せん

」が

いらないようにあらかじめ小銭
こ ぜ に

を用意
よ う い

しておくと

良
よ

いでしょう。 

12歳
さい

未満
み ま ん

（ただし、中学生
ちゅうがくせい

は大人
お と な

）の子供
こ ど も

は

半額
はんがく

、6歳
さい

未満
み ま ん

（ただし、小学生
しょうがくせい

は子供
こ ど も

）の幼児
よ う じ

は大人
お と な

または子供
こ ど も

1 人
ひ と り

につき2 人
ふ た り

まで無料
む り ょ う

で

す。 

・IC カード乗車券
じょうしゃけん

（Suica
ス イ カ

 やPASMO
パ ス モ

）を使
つか

う

場合
ば あ い

は、乗降
じょうこう

口
ぐち

、運賃箱
うんちんばこ

の読
よ

み取
と

り部
ぶ

にタッチ

してください。 

 

■タクシー 

タクシーには 車
くるま

の屋根
や ね

に会社
かいしゃ

の名前
な ま え

を入
い

れた

「表示灯
ひ ょ う じ と う

」がついています。空車
く う し ゃ

のタクシーは、フロ

ントから車外
しゃがい

に向
む

け赤
あか

く「空車
く う し ゃ

」と表示
ひ ょ う じ

されていま

す。 

 

◇Time table 

Using a time-table allows you to confirm the train’s departure 
and arrival times ahead of time. Time-tables are written in 
24-hour time, not using am and pm. 
 
 
■ Buses 
A bus’s destination is written on the front of the bus.  
Bus fares can be paid by cash, commuter pass, multiple 
ticket, or IC card-type tickets. 
◇Cautions when riding the bus 
・Some buses charge a fixed fare regardless of distance, 
which must be paid when getting on the bus. Please 
confirm this at the bus stop or bus display. 

・For buses where fares are paid when getting off the bus, 
please take a numbered ticket when getting on the bus, 
which indicates the bus stop you got on at. 

・When getting off the bus, inform the driver of the stop you 
would like to get off at by pushing the onboard button 
before the bus arrives at your stop. 

・Fares are indicated by electronic displays located at an 
easily-visible location inside the bus. When getting off the 
bus, insert your fare (that corresponds with the number 
written on your numbered ticket) and numbered ticket into 
the fare box next to the driver. It’s a good idea to have the 
right amount of money so that you don’t need change. 
Children under 12 years of age pay half (however, junior 
high school students must pay the adult fare). For children 
under 6 years of age, 2 children can ride free with 1 adult 
or 1 child (however, elementary school students must pay 
the child fare). 

・When using IC card-type ticket (Suica ,PASMO),touch 
your card to the reader upon boarding and again when 
you’re getting off. 
 
 

■ Taxis 
Taxis have a signal light on the roof of the car that indicates 
the name of the company. Available taxis display a 
front-facing sign on the outside of the car that reads “vacant” 
in red letters. 
 



 

75 

 

交通
こ う つ う

 1100  Transportation 

タクシーを利用
り よ う

したい時
と き

は、駅前
えきまえ

などのタクシー乗
の

り場
ば

から乗
の

るか、道路
ど う ろ

を走
はし

っている空車
く う し ゃ

のタクシー

を止
と

めて乗車
じょうしゃ

することもできます。また、タクシー

会社
かいしゃ

に電話
で ん わ

して連絡
れん ら く

して呼
よ

ぶこともできますが、こ

の場合
ば あ い

は追加
つ い か

料金
りょうきん

を払
はら

います。日本
に ほ ん

のタクシーは

自動
じ ど う

ドアですので、乗
の

り降
お

りする時
と き

のドアの開
あ

け閉
し

めは、運転手
うん てん しゅ

に任
まか

せます。 

料金
りょうきん

は、車
くるま

の種類
し ゅる い

（大型
おおがた

・中型
ちゅうがた

・小型
こ が た

）、走行
そ う こ う

距離
き ょ り

、

時間帯
じ か ん た い

、地域
ち い き

などの組
く

み合
あ

わせによって決
き

まって

います。利用
り よ う

料金
りょうきん

は、運転席
うんてんせき

の横
よ こ

にある「メーター」

に表示
ひ ょ う じ

されます。早朝
そうちょう

・深夜
し ん や

や高速
こ う そ く

道路
ど う ろ

に乗
の

ったと

きは割増
わ り ま し

料金
りょうきん

になります。チップの必要
ひつよ う

はありませ

ん。 

 

■ 自動車
じ ど う し ゃ

の運転
う ん て ん

 

日
に

本
ほん

では自動車
じ ど う し ゃ

や自転車
じ て ん し ゃ

は左側
ひだりがわ

通行
つ う こ う

です。飲酒
いんしゅ

運転
うんてん

は絶対
ぜったい

にしてはいけません。 

 

◇日本
に ほ ん

で運転
う ん て ん

するためには、次
つ ぎ

のいずれかの

免許証
めんきょしょう

を所持
し ょ じ

している必要
ひ つ よ う

があります。 

①日本
に ほ ん

の免許証
めんきょしょう

 

②ジュネーブ条約
じょうやく

に基
も と

づく国際
こ く さ い

運転
うんてん

免許証
めんきょしょう

 

 （発給
はっきゅう

から１年、日本
に ほ ん

に上陸
じょうりく

してから１年
ねん

のいず

れか 短
みじか

い期間
き か ん

） 

※ 住民
じゅうみん

基本
き ほ ん

台帳
だいちょう

に記録
き ろ く

されている方
かた

が、日本
に ほ ん

以外
い が い

の外国
が いこ く

に３か月
げつ

以上
い じ ょ う

の滞在
たいざい

をせず国際
こ く さ い

免許証
めんきょしょう

を取得
し ゅ と く

し、日本
に ほ ん

に再入国
さいにゅうこく

した際
さい

は、日本
に ほ ん

では運転
うんてん

することはできません。 

 

③国際
こ く さ い

運転
うんてん

免許証
めんきょしょう

を発給
はっきゅう

していない国
く に

又
また

は地域
ち い き

であって日本
に ほ ん

と同等
ど う と う

の水準
すいじゅん

にあると認
みと

められる

免許
めんき ょ

制度
せ い ど

を有
ゆ う

している国
く に

又
また

は地域
ち い き

（スイス、ドイ

ツ、フランス、ベルギー、モナコ及
およ

び台湾
たいわん

）の

免許証
めんきょしょう

（当該
と う が い

免許証
めんきょしょう

を発給
はっきゅう

した国
く に

の領事
り ょ う じ

機関
き か ん

等
と う

が作成
さ くせ い

した日本語
に ほ ん ご

による翻訳
ほんやく

文
ぶん

が添付
て ん ぷ

されてい

るものに限
かぎ

る。） 

 

 

〈運転
うんてん

免許
めん き ょ

に関
かん

する問合せ先
と い あ わ   さ き

〉 

千葉県
ち ば け ん

警察
けいさつ

 

・千葉
ち ば

運転
うんてん

免許
めんきょ

センター 

千葉
ち ば

市美浜区浜田
し み は ま く は ま だ

2-1 

To ride in a taxi, you can get in a taxi from a taxi stand in 
front of a train station or other location, or hail an empty taxi 
while it is going down the road. You can also call one by 
placing a telephone call to a taxi company (additional fees 
apply). Japanese taxis have automatic doors, so the driver 
will take care of opening and closing the door when you get 
in and out. 
Fares differ according to car type (large, medium, or small), 
distance, time, and area. The fare is displayed in the meter 
located next to the driver’s seat. Surcharges apply when 
riding in the early morning, late at night, or on expressways. 
Tips are not necessary. 

 

 

■ Driving a Car 
In Japan, cars and bicycles ride on the left side. 
Never drive under the influence of alcohol. 

 
◇To drive in Japan, you must have any of the 

following driver’s license. 
①Japanese driver’s license 
②International driving permit issued under the Geneva 

Convention(valid for a period of one year from issue or 
one year from arrival to Japan, whichever is shorter) 

※For those who are registered in the Basic Resident 
Registration System, if you obtain an IDP in a country 
other than Japan and your stay in that country is shorter 
than 3 months, you will not be allowed to drive in Japan 
when you return. 

③Foreign driving license issued by states or territories 
(Switzerland, Germany, France, Belgium, Monaco and 
Taiwan) with a license system that conforms to the system 
in use in Japan and does not issue international driving 
permits. (You will be entitled to drive only if you attach to 
the license a Japanese translation made by a duly 
authorized individual such as consular institutes of a 
country which issued the license.) 
 

(Inquiries about driver’s license) 
Chiba Prefectural Police 
・Chiba Driver’s License Center 

2-1 Hamada, Mihama-ku, Chiba-shi 
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電話
で ん わ

：043-274-2000 

(テレホン案内
あんない

と FAX サービス、日本語
に ほ ん ご

) 

・流 山
ながれやま

運転
うんてん

免許
めんきょ

センター 

流山市
ながれやまし

前ケ崎
ま え が さ き

217番地
ば ん ち

 

電話
で ん わ

：04-7147-2000 

(テレホン案内
あんない

とＦＡＸサービス、日本語
に ほ ん ご

) 

・最寄
も よ

りの警察
けいさつ

署
し ょ

の交通課
こ う つ う か

 

http://www.police.pref.chiba.jp/english/license.html 

 

◇ 自国
じ こ く

の 運転
う ん て ん

免許証
め ん き ょ し ょ う

か ら 日本
に ほ ん

の 運転
う ん て ん

免許証
め ん き ょ し ょ う

への切
き

り替
か

え 
有効
ゆ う こ う

な外国
が いこ く

免許
めんき ょ

を持
も

ち、かつ運転
うんてん

免許
めんき ょ

の発給
はっきゅう

を受
う

けた日
ひ

から通算
つ うさ ん

3 か月
げつ

以上
い じ ょ う

発給
はっきゅう

国
こ く

に滞在
たいざい

期間
き か ん

があ

ることが条件
じょうけん

です。 

確認
かくにん

特例
と く れい

国
こ く

からの切
き

り替
か

え申請
しんせい

を除
のぞ

き、知識
ち し き

審査
し ん さ

及
およ

び技能
ぎ の う

審査
し ん さ

が必要
ひつよ う

です。 

切替
き り か

えの手続
て つ づ

きは、千葉
ち ば

運転
うんてん

免許
めんき ょ

センターで 行
おこな

わ

れます。 

手続
て つ づ

きに必要
ひつよ う

なものは、千葉
ち ば

運転
うんてん

免許
めんき ょ

センターに

事前
じ ぜ ん

に確認
かくにん

してください。 

*流 山
ながれやま

運転
うんてん

免許
めんき ょ

センターでは 行
おこな

われておりません

のでご注意
ちゅ うい

ください。 

 

◇日本
に ほ ん

で新
あ ら

たに運転
う ん て ん

免許証
めんきょしょう

を取得
し ゅ と く

する場合
ば あ い

 

自国
じ こ く

の免許証
めんきょしょう

を持
も

っていない場合
ば あ い

は、新
あ ら

たに日本
に ほ ん

の運転
うんてん

免許証
めんきょしょう

を取得
し ゅ と く

することになります。日本人
に ほ ん じ ん

と

同
おな

じように運転
うんてん

免許
めんき ょ

センターで実施
じ っ し

する適性
てきせい

試験
し け ん

、

筆記
ひ っ き

試験
し け ん

及
およ

び技能
ぎ の う

試験
し け ん

を受
う

け、合格
ご う か く

しなければな

りません。 

日本
に ほ ん

で は 一般的
いっぱんてき

に 、 あ ら か じ め 専門
せんもん

の 学校
が っ こ う

（自動車
じ ど う し ゃ

学校
が っ こ う

）に通
かよ

い、運転
うんてん

免許証
めんきょしょう

を取得
し ゅ と く

するため

の学科
が っ か

及
およ

び技能
ぎ の う

の教習
きょうしゅう

を受
う

けます。自動車
じ ど う し ゃ

学校
が っ こ う

を

卒業
そつぎょう

した場合
ば あ い

は、運転
うんてん

免許
めんき ょ

センターでの技能
ぎ の う

試験
し け ん

が免除
めんじ ょ

され、適性
てきせい

試験
し け ん

、筆記
ひ っ き

試験
し け ん

のみになります。

（筆記
ひ っ き

試験
し け ん

は、正誤式
せ い ご し き

で日本語
に ほ ん ご

のほか複数
ふ く す う

の外国
が いこ く

言語
げ ん ご

（英語
え い ご

、中国語
ち ゅ う ご く ご

など※詳
く わ

しくは県警
けんけい

ホームペー

ジをご覧
らん

ください）から選択
せんたく

して受験
じゅけん

することができ

ます。） 

*参考
さ ん こ う

 

「交通
こ う つ う

の教則
きょうそく

」 

（英語
え い ご

、スペイン語
ご

、ポルトガル語
ご

、中国語
ち ゅ う ご く ご

） 

（一社
いちしゃ

）日本
に ほ ん

自動車
じ ど う し ゃ

連盟
れんめい

 (JAF)にて販売
はんばい

。 

Tel: 043-274-2000 
(Telephone information and fax services, Japanese) 

・Nagareyama Driver’s License Center 
217 Maegasaki, Nagareyama-shi 
Tel: 04-7147-2000 
(Telephone information and fax services, Japanese) 

・The traffic department of your closest police station 

http://www.police.pref.chiba.jp/english/license.html 
 
◇ Switching from a foreign driving license to a 

Japanese license 
You must have stayed in the country which issued an 
effective foreign license for 3 months or more from the date 
of issuance. 
Except for an application of switching by designated states, 
a knowledge test and a driving skill test are necessary. 
Procedures for switching a license can be applied for at the 
Chiba Driving License Center. 
Please contact them in advance to make sure which items 
are required for this procedure. 
*Please note that the Nagareyama Driving License Center 
does not handle this procedure. 
 
◇To obtain a new driver’s license in Japan 
If you do not have a driver’s license in your own country, you 
can obtain a new driver’s license in Japan. Just like a 
Japanese person, you must take and pass an aptitude test, 
written test, and practical test at a Driver’s License Center.  
In Japan, it is usual to attend a specialty school (driving 
school) to study the coursework and practical skills you will 
need to obtain a driver’s license. If you have graduated from 
a driving school, you do not have to take the practical test at 
the Driver’s License Center, only the aptitude test and 
written test. (The written test is in a true-false format; you 
can choose to take it in a foreign language such as English 
or Chinese. ※ See the Chiba Police website for more 
details.) 
 
*Reference 
“Rules of the Road” 
(English, Spanish, Portuguese, Chinese) 
Each language version is a translation of “Kotsu no 



 

77 

 

交通
こ う つ う

 1100  Transportation 

（一
いち

財
ざい

）全日本
ぜんにっぽん

交通
こ う つ う

安全
あんぜん

協会
きょうかい

発行
は っ こ う

の「交通
こ う つ う

の教則
きょうそく

」

を翻訳
ほんやく

した書籍
し ょ せ き

。 

https://jaf.or.jp/common/visitor-procedures
/rules-of-the-road 
 

〔運転
うんてん

免許証
めんきょしょう

の取得
し ゅ と く

に必要
ひ つよ う

な書類
し ょ る い

・手数料
て す う り ょ う

〕 

 

免許
めんき ょ

の種類
し ゅる い

によって必要
ひつよ う

な書類
し ょ る い

、手数料
て す う り ょ う

が異
こ と

なり

ますので、運転
うんてん

免許
めんき ょ

センターに確認
かくにん

してください。 
 

◇運転
う ん て ん

免許証
めんきょしょう

の更新
こ う し ん

 

運転
うんてん

免許証
めんきょしょう

の有効
ゆ う こ う

期間
き か ん

は 3回目
か い め

の誕生日
た ん じ ょ うび

の 1 か

月後までです。その後
ご

3年
ねん

に 1度
ど

（優良
ゆうりょう

運転者
うん てんし ゃ

の

場合
ば あ い

は 5年
ねん

に 1度
ど

）更新
こ う し ん

しなければなりません。  

更新
こ う し ん

手続き
て つ づ き

は 運転
うんてん

免許
めんき ょ

セ ン タ ー 又
また

は 最
も

寄
よ

り の

警察署
けいさ つしょ

で 行
おこな

うことができます。 

更新
こ う し ん

の時期
じ き

になると、免許証
めんきょしょう

に記載
き さ い

されている

住所
じゅうしょ

に、更新
こ う し ん

の案内
あんない

のはがきが届
と ど

きます。誕生日
た ん じ ょ うび

の 1 か月
げつ

前
まえ

から 1 か月
げつ

後
ご

までの 間
あいだ

に手
て

続
つづ

き
き

をしま

す。 

詳
く わ

しくは運転
うんてん

免許
めんき ょ

センターに確認
かくにん

してください。 

 

 

 

◇自動車
じ ど う し ゃ

の登録
と う ろ く

制度
せ い ど

 

自動車
じ ど う し ゃ

を購入
こうにゅう

したら陸運
り く う ん

事務所
じ む じ ょ

に登録
と う ろ く

する必要
ひつよ う

が

あります。この手続き
て つ づ き

は複雑
ふくざつ

なので、通常
つうじょう

、ディーラ

ーが手続き
て つ づ き

を代行
だ いこ う

してくれます。 

自動車
じ ど う し ゃ

を 登録
と う ろ く

す る 場合
ば あ い

に は 、 自動車
じ ど う し ゃ

重量税
じゅうりょうぜい

、

自動車
じ ど う し ゃ

取得税
し ゅ と く ぜ い

、 自動
じ ど う

車税
しゃぜい

の 納付
の う ふ

、 自動車
じ ど う し ゃ

損害
そんがい

賠償
ばいしょう

責任
せきにん

保険
ほ け ん

へ の 加入
か に ゅ う

、 自動車
じ ど う し ゃ

保管
ほ か ん

場所
ば し ょ

証明
しょうめい

（車庫
し ゃ こ

証明
しょうめい

）が必要
ひつよ う

です。また、印鑑
いんかん

証明
しょうめい

又
また

はサイ

ン（在日
ざいにち

大使館
た い し か ん

で証明
しょうめい

したもの）も必要
ひつよ う

です。 

 

 

 

・自動車
じ ど う し ゃ

損害
そんがい

賠償
ばいしょう

責任
せきにん

保険
ほ け ん

（自賠責
じ ば い せ き

保険
ほ け ん

）：加入
か に ゅ う

が

義
ぎ

務
む

付
づ

けられています。 

・任意
に ん い

の保険
ほ け ん

（任意
に ん い

保険
ほ け ん

）：自動車
じ ど う し ゃ

損害
そんがい

賠償
ばいしょう

責任
せきにん

保険
ほ け ん

は対象
たいしょう

や賠償金
ばいしょうきん

が限
かぎ

られていますので、そ

れを 補
おぎな

うためには、任意
に ん い

の保険
ほ け ん

に加入
か に ゅ う

しておき

ましょう。 

Kyosoku” issued by the Japan Traffic Safety Association, 
and sold by the Japan Automobile Association (JAF)   
https://jaf.or.jp/common/visitor-procedures/rules-of-the-road 

 
 
(Required documents and handling fees to obtain a 
driver’s license) 
Required documents and handling fees differ according to 
type of license, so please confirm with the Driver’s License 
Center. 
◇Driver’s license renewal 
Your driver’s license is valid until one month after your third 
birthday from the date you obtained it.After that, you must 
renew it once every 3 years (exemplary drivers must renew 
it once every 5 years). 
Renewal procedures can be completed at the Driver’s 
License Center or your closest police station.  
When it comes close to the time you must renew, renewal 
information will be sent to the address written on your 
driver’s license. You must renew your license during the time 
period of 1 month before your birthday to 1 month after your 
birthday. 
For further details, please confirm with the Driver’s License 
Center. 
◇Vehicle registration system 
When you buy a car, you are required to register it with the 
Land Transportation Office. The procedures are 
complicated, so the dealer will usually complete them for 
you. 
When registering a car, you will need to pay automobile 
weight tax, vehicle acquisition tax, and vehicle tax. You are 
also required to enroll in the mandatory vehicle liability 
insurance plan and to show a certificate verifying that you 
have a parking space (Certificate of Parking Space). Your 
Personal Seal Registration Certificate or signature (verified 
by your embassy in Japan) is also required. 
・Mandatory vehicle liability insurance: enrollment is 
mandatory 

・Voluntary insurance: The mandatory vehicle liability 
insurance plan is limited in what it applies to and how much 
compensation it pays. To supplement this, it’s a good idea 
to enroll in a voluntary insurance plan. 
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・自動車
じ ど う し ゃ

保管
ほ か ん

場所
ば し ょ

証明
しょうめい

（車庫
し ゃ こ

証明
しょうめい

）：自動車
じ ど う し ゃ

の保管
ほ か ん

場所
ば し ょ

があることを証明
しょうめい

する書類
し ょ る い

「車庫
し ゃ こ

証明
しょうめい

」です。

自動車
じ ど う し ゃ

の保管
ほ か ん

場所
ば し ょ

を管轄
かんかつ

する警察署
けいさ つしょ

に申請
しんせい

しま

す。 

 

◇自動車
じ ど う し ゃ

の検査
け ん さ

（車検
し ゃ け ん

） 

自動車
じ ど う し ゃ

が安全面
あんぜんめん

や環境面
かんきょうめん

の基準
き じゅ ん

に適合
て き ご う

しているか

を確認
かくにん

するために、一定
いってい

期間
き か ん

ごとに自動車
じ ど う し ゃ

の検査
け ん さ

（車検
しゃけん

）を受
う

けることが義
ぎ

務
む

付
づ

けられています。

自動車
じ ど う し ゃ

を新規
し ん き

登録
と う ろ く

した時
と き

に新規
し ん き

検査
け ん さ

が 行
おこな

われ、

自動
じ ど う

車検
しゃけん

査
さ

証
しょう

が交付
こ う ふ

されます。次回
じ か い

の検査
け ん さ

を受
う

け

なければならない期限
き げ ん

は、自動
じ ど う

車検
しゃけん

査
さ

証
しょう

に記載
き さ い

さ

れています。 

検査
け ん さ

は、整備
せ い び

工場
こうじょう

に点検
てんけん

整備
せ い び

とともに検査
け ん さ

手
て

続
つづ

き

を依頼
い ら い

する方法
ほ う ほ う

と、本人
ほんにん

が検査
け ん さ

手
て

続
つづ

きを 行
おこな

う方法
ほ う ほ う

があり、いずれかを選択
せんたく

します。 

費用
ひ よ う

（ 検査
け ん さ

登録
と う ろ く

申請料
しんせいりょう

・ 自動車
じ ど う し ゃ

損害
そんがい

賠償
ばいしょう

責任
せきにん

保険料
ほ け ん り ょ う

・重量税
じゅうりょうぜい

・修理代
し ゅ う り だ い

）は、かなり高額
こ う が く

ですので、

前
まえ

もって用意
よ う い

しておきます。 

 

 

■ 原
げ ん

動
ど う

機
き

付
つ

き自
じ

転
て ん

車
し ゃ

（原付
げ ん つ き

バイク） 

原
げん

動
ど う

機
き

付
つ

き自
じ

転
てん

車
し ゃ

（原付
げんつき

バイク）に乗
の

るには免許
めんき ょ

が

必要
ひつよ う

です。原
げん

動
ど う

機
き

付
つ

き自
じ

転
てん

車
し ゃ

（原付
げんつき

バイク）を購入
こうにゅう

したときは、現在
げんざい

住
す

んでいる市区
し く

町村
ちょうそん

に登録
と う ろ く

し、年
ねん

1回
かい

、軽自動
け い じ ど う

車税
しゃぜい

を払
はら

わなければなりません。 

 

■ ペダル付
つ

き電
でん

動
ど う

バイク 

ペダル付
つ

き電
でん

動
ど う

バイクは自
じ

転
てん

車
し ゃ

ではありません。

運転
うんてん

するためには、免許
めんき ょ

、ナンバープレート取付
と り つ

け、自動車
じ ど う し ゃ

損害
そんがい

賠償
ばいしょう

責任
せきにん

保険
ほ け ん

への加入
か に ゅ う

が必要
ひつよ う

で

す。運転
うんてん

する前
まえ

に、必要
ひつよ う

な資格
し か く

、ルールを確認
かくにん

して

ください。 

 

■ 日本
に ほ ん

の交通
こ う つ う

ルール・マナー 

◇歩
ほ

行者
こうしゃ

のルール 

①歩道
ほ ど う

があるところでは、 必
かなら

ず歩
ほ

道
ど う

を通
とお

ってくださ

い。 

②歩道
ほ ど う

がないところでは、道路
ど う ろ

の右側
みぎがわ

を歩
あ る

いてくだ

さい。 

③道路
ど う ろ

を横断
おうだん

するときは、信号
し ん ご う

があるところでは

・Certificate of Parking Space: This document verifies that 
you have a parking space. It can be applied for at the 
police department that has jurisdiction over the location of 
your parking space. 

 
◇Vehicle inspection 
You are required to have your vehicle regularly inspected to 
confirm that it conforms to safety and environmental 
standards. An initial inspection is performed when you first 
register your vehicle. The period in which you must have 
your next vehicle inspection is indicated on your Automobile 
Inspection Certificate. 
For the inspection, you can request that the maintenance 
shop perform inspection and maintenance and also 
complete the inspection procedures, or you can complete 
the inspection procedures yourself. 
The involved fees (inspection registration application fee, 
mandatory vehicle liability insurance fee, weight tax, and 
repair costs) are rather expensive, so make sure to have 
them on hand ahead of time. 
 

■ Motorized Bicycles 
A license is required to drive motorized bicycles. When you 
purchase a motorized bicycle, you must register it at the city, 
ward, or town where you currently live, and pay the light 
vehicle tax once a year. 
 

■ E-bikes (with pedals) 
E-bikes (with pedals) are not considered bicycles. You must 
obtain a license, affix a number plate, and enter into a 
mandatory vehicle liability insurance to ride. Please confirm 
the necessary qualifications and rule before riding. 
 
 

■ Japan’s Traffic Rules/Manners 
◇ Rules for Pedestrians 
① Walk on a sidewalk where there are sidewalks placed. 
② If there is no sidewalk, walk on the right side of the road. 
③ When crossing the road, make sure to obey the traffic 

light if there is one. If there is no traffic light, use the 
crosswalk. When crossing, make sure you check in both 
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信号
し ん ご う

に 従
したが

い、信号
し ん ご う

のないところでは、横断
おうだん

歩道
ほ ど う

を

利用
り よ う

してください。その場合
ば あ い

は、左右
さ ゆ う

の安全
あんぜん

確認
かくにん

を

して、車
くるま

が止
と

まってから渡
わた

りましょう。 

④道路
ど う ろ

への飛
と

び出
だ

しは絶対
ぜったい

にしてはいけません。 

⑤夜間
や か ん

には、反射材
はんしゃざい

を身
み

につけるか、明
あか

るい服
ふ く

装
そ う

を心
こころ

掛
が

けましょう。 

⑥「歩
ほ

行者
こ う し ゃ

横断
おうだん

禁止
き ん し

」標識
ひょうしき

のある場所
ば し ょ

では、横断
おうだん

し

てはいけません。 

 

◇自転車
じ て ん し ゃ

安全利用のルール 

自転車
じ て ん し ゃ

に乗
の

る前
まえ

のルール 

① 自転車
じ て ん し ゃ

保険
ほ け ん

に加入
か に ゅ う

しましょう。 

② 点検
てんけん

整備
せ い び

をしましょう。 

③ 反射
はんしゃ

器材
き ざ い

を付
つ

けましょう。 

④ ヘルメットをかぶりましょう。 

⑤ お酒
さ け

を飲
の

んだら絶対
ぜったい

に運転
うんてん

はやめましょう。 

 

自転車
じ て ん し ゃ

に乗
の

る時
と き

のルール 

①自転車
じ て ん し ゃ

は車道
し ゃ ど う

通行
つ う こ う

が原則
げんそく

です。車道
し ゃ ど う

を通行
つ う こ う

する

ときは道路
ど う ろ

の左端
ひだりはし

に寄
よ

って通
つ う

行
こ う

してください。 

②歩
あ る

いている人
ひと

を優先
ゆうせん

しましょう。 

③傘
かさ

さし、スマホなどのながら運転
うんてん

はやめましょう。 

④交差点
こ う さ て ん

では安全
あんぜん

確認
かくにん

をしましょう。 

⑤夕方
ゆうが た

からはライトをつけましょう。 

 

・防犯
ぼ う は ん

登録
と う ろ く

 

自転車
じ て ん し ゃ

には、盗難
と う な ん

にあった場合
ば あ い

や、落
お

とし物
もの

として

届
と ど

けられた場合
ば あ い

などの返還
へんかん

の手
て

がかりとするため、

防犯
ぼうはん

登録
と う ろ く

が義務付
ぎ む づ

けられています。防犯
ぼうはん

登録
と う ろ く

は、

自転車
じ て ん し ゃ

を販売
はんばい

している店
みせ

などで手
て

続
つづ

きをしてくれま

す。 

・自転車
じ て ん し ゃ

等
と う

放置
ほ う ち

禁止
き ん し

区域
く い き

：駅前
えきまえ

などには、自転車
じ て ん し ゃ

等
など

の放置
ほ う ち

禁止
き ん し

区域
く い き

を定
さだ

めています。放置
ほ う ち

禁止
き ん し

区域
く い き

は標識
ひょうしき

で表示
ひ ょ う じ

されています。この区域
く い き

に

自転車
じ て ん し ゃ

やバイクを駐輪
ちゅうりん

した場合
ば あ い

は撤去
て っ き ょ

され、撤去
て っ き ょ

にかかった費用
ひ よ う

や保管料
ほ か ん り ょ う

を請求
せいきゅう

されますので、

駐輪
ちゅうりん

する際
さい

にはよく確認
かくにん

してください。 

 

◇自動車
じどうしゃ

運転者
うんてんしゃ

のルール 

①交通
こ う つ う

法規
ほ う き

を守
ま も

り、交通
こ う つ う

信号
し ん ご う

、交通
こ う つ う

標識
ひょうしき

、道路
ど う ろ

標識
ひょうしき

に 従
したが

ってください。 

 

directions and only start walking once the cars have 
stopped. 

④ Absolutely do not run haphazardly onto the road. 
⑤ At night, either attach reflectors to your body, or wear 

bright clothes. 
⑥ You are not allowed to cross in areas where crossing for 

pedestrians is prohibited. 
 
 
◇Rules for using bicycles safely 
Rules before riding a bicycle 
① Enter into bicycle insurance. 
② Do maintenance and inspections. 
③ Attach reflectors. 
④ Wear a helmet. 
⑤ Do not ride drive after drinking alcohol. 
 
Rules for riding a bicycle 
① As a rule of thumb, bicycles must be on ridden on the 

road. Ride on the left side of the road. 
② Prioritize pedestrians. 
③ Do not ride while using an umbrella, smartphone, or 

other distractions. 
④ Make sure to ride safely at an intersection. 
⑤ Turn on your light from the evening onwards. 
・Theft prevention registration 
Theft prevention registration is required to help provide clues 
to return your bicycle if it is stolen or reported as lost 
property. The shop where you purchased your bicycle will 
complete the theft prevention registration procedures for 
you. 
・Areas where it is forbidden to leave bicycles: The areas 

near train stations and other locations are designated as 
areas where bicycles may not be left. If you park a bicycle 
or motorcycle in these areas they will be removed and you 
will have to pay the fees for removal and storage, so 
please check when parking. 

 
◇Vehicle Driver Rule 
① Follow traffic laws, obey traffic lights and traffic and road 

notices. 
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②運転
うんてん

免許
めんき ょ

を持
も

っていない人
ひと

やお酒
さ け

を飲
の

んだ人
ひと

は、絶
ぜっ

対
たい

に自動車
じ ど う し ゃ

の運転
うんてん

をしてはいけません。 

③自動車
じ ど う し ゃ

に乗
の

るときは、シートベルトを必
かなら

ず着
ちゃく

用
よ う

し

ましょう。6歳
さい

未満
み ま ん

の幼児
よ う じ

を乗
の

せるときは、チャイルド

シートを使用
し よ う

しなければなりません。 

 

◇交通
こうつう

事故
じ こ

相談
そうだん

 

交通
こ う つ う

事故
じ こ

にあった場合
ば あ い

、損害
そんがい

賠償
ばいしょう

など様々
さ まざ ま

な問題
もんだい

が生
しょう

じます。交通
こ う つ う

事故
じ こ

にあってお困
こ ま

りの方
かた

のため

に、千葉県
ち ば け ん

では、経験
けいけん

豊富
ほ う ふ

な相談員
そうだんいん

が相談
そうだん

に応
お う

じ

る交通
こ う つ う

事故
じ こ

相談所
そ う だ ん じ ょ

を開設
かいせつ

しています。相談
そうだん

は無料
む り ょ う

で、秘密
ひ み つ

は守
ま も

られます。 

相談
そうだん

は日本語
に ほ ん ご

です。 

〔千葉県
ち ば け ん

交通
こうつう

事故
じ こ

相談所
そうだんじょ

〕 

・本所
ほんしょ

(千葉
ち ば

県庁本
けんちょうほん

庁 舎
ちょうしゃ

2階
かい

) 

千葉市
ち ば し

中央区
ち ゅ う お う く

市場町
いちばちょ う

1-1 
電話
で ん わ

 043-223-2264 
 

・東葛飾
ひがしかつしか

支所
し し ょ

（東葛飾
ひがしかつしか

地域
ち い き

振興
しんこう

事務所
じ む し ょ

4階
かい

） 

松戸市
ま つ ど し

小根本
こ ね も と

7 
電話
で ん わ

 047-368-8000 
 

・安房
あ わ

支所
し し ょ

（安房
あ わ

地域
ち い き

振興
し ん こ う

事務所
じ む し ょ

1階
かい

） 

  館山市
た て や ま し

北条
ほうじょう

402-1 
  電話

で ん わ

 0470-22-7132 
相談
そうだん

時間
じ か ん

 午前
ご ぜ ん

9時
じ

～12時
じ

 午後
ご ご

1時
じ

～5時
じ

 

(土日
ど に ち

、祝日
しゅくじつ

、年末
ねんまつ

年始
ね ん し

除
のぞ

く) 

 

*県内
けんない

34市町
し ち ょ う

を巡
じゅん

回
かい

して、交通
こ う つ う

事故
じ こ

相談
そうだん

を 行
おこな

って

いますので、相談
そうだん

日時
に ち じ

などについて、最寄
も よ

りの

交通
こ う つ う

事故
じ こ

相談所
そ う だ ん じ ょ

にお問合
といあわ

せください。 

 

②You are forbidden to drive if you do not have a driver's 
license or if you have drunk alcohol. 

③ Fasten your seatbelt when riding in a vehicle. Children 
under 6 years of age must ride in a child car seat. 

 
 
◇Traffic Accident Consultations 
If you get in a traffic accident, you may face various kinds of 
problems including compensation for damage. For people 
facing difficulties due to a traffic accident, Chiba Prefecture 
has a consulting office where experienced staffs help to 
solve problems.  The consultation is confidential and free of 
charge. Consulting is provided in Japanese only. 
(Chiba Traffic Accident Consulting Office) 
・Main Office (Chiba Prefectural Government Main Office 
2F) 

1-1 Ichiba-cho, Chuo-ku, Chiba City, Chiba Prefecture  

Telephone 043-223-2264 
・Higashi-Katsushika Branch 
 （Higahsi-Katsushika Regional Branch Office 4F） 

7 Konemoto, Matsudo City 
Telephone 047-368-8000 

・Awa Branch （Awa Regional Branch Office 1F） 
402-1 Hojo, Tateyama City 
Telephone 0470-22-7132 

Consulting Hours  9:00am~12:00pm 1:00pm~5:00pm 

(excluding Saturdays, holidays, Year-end and New-year) 
 
*The Chiba Traffic Accident Consulting Office rotates 

through 34 cities and towns in Chiba to offer consulting 
services regarding traffic accidents. Contact your nearest 
traffic accident consulting office for more information. 

 
 

 

 

 

 


